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B ocHOBe MHOSI3BITHOTO 0Opa30BaHUS JIEXKUT N00T0d K 00yueHuI0 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

B 3apy6exknoii munrsoauaaktuke /xx. Puuapsc u T. Pomkepce B moHsTHe 10/1X0/1a BKJIA IbI-
BAIOT IPUHIIUIIBI TEOPUU S3bIKa (0OCOOEHHOCTH S3BIKOBOI OPraHU3aIlN 1 MCIIO/Ib30BAHUS A3bIKA)
1 Teopur O0y4eHus! sI3bIKy (OIMCaHne OCHOBHBIX MIPOIECCOB U ycjioBuit obyuenus) (3.

B orevecTBeHHOIT METOIMKE TTOIXO/T K O0YUIEHNIO TPAKTYETCS KAK CTpaTerus o0ydeHus sA3bl-
Ky [OCDEJICTBOM OIIPEJIeIEHHOro MeToja obydenus [1].

CytecTByeT HECKOJIBKO KjacCuUKaIUil MoIX00B K OOy9IeHWI0 MWHOCTPAHHOMY SI3BIKY B
3aBUCUMOCTH OT KPUTEPHSI.

C TOYKHM 3peHus IICUXOJOTUU CYIIECTBYIOT CJIEIYIOIIHME HOIX0Abl K MHOA3BIYHOMY 00-
pasoBanuio (10 JIsxosurkomy M.B.): 6uzesuopucmerxuti nodxod, undykmueno-coznamesvrviil
nodxod, noanasamesvrvil (kKoenumuenoil) nodrod, unmezpuposarnvil nodxod [1].

Ucxons n3 odbbekTa 00ydeHUd B KJIaCCU(PUKAIIUN TI0/IX0JIOB K MHOA3BITHOMY 00pa30Ba-
HUIO BbLtesistiores (1o 3umueit VLA.): aA3vik0601 nodxod, peuesots nodxod, pevedesmesvrocmmvii
(KOMMYHUKAGMUBHO-0eAMEALHOCTHBIT UAU AUYHOCTIHO-0eAMeAbHOCHBIT) n00T00 [1].

ITo mesin 1 cogepkaHuio 00y YE€HUS MOXKHO BBLIEIUTD: 2PAMMAMUKO-NEPEGOOHOT N0OTO0
( grammar-translation approach ), yemuwd nodxod (oral or situational approach), Kommymnu-
kamuehuil nodrod (communicative approach) [3]. Tlocaemauit n3 Hux chopMyIHPOBAT HOBYIO
1IeJIb 00YIeHNsT - KOMMYHUKATUBHYIO KOMITETEHITHTO.

[TousiTHE «KOMMYHHUKATHBHAA KOMIIETEHIMA» ObLI0 BBegeHo JI. XaiiMcoM, KOTOPBI OTHIM
U3 HEPBLIX HPEJJIOKII PACIIUPUTD IIOHITHE KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIUH, JIeJIasd aKIeHT
Ha KOTHHUTHUBHBIX, COOUOKYJ/IBTYPHBIX W IICUXOJIOTUYICCKHUX (baKTOan’ KOTOpPbIE 3aBHUCAT OT CO-
Iy Ma.

CeroJiHst OCHOBHOI TIeJIBI0 OOy YIeHUsI B IITKOJIe BOOOIIE M MHOCTPAHHOMY SI3BIKY B TaCTHOCTHU
SIBJIAETCST PA3BUTHE CJIEAYIOMNX KOMIETEHIUI: COIUaIbHO-TIOJUTHIECKOH, NH(MOPMAIMOHHOI,
COIMOKYJ/ILTYPHOI, y4eOHO-1103HaBATEIbHON, KOMMYHUKATHBHOI.

KaK neJ/Ib O6y‘{eHI/IH NMHOCTPAaHHOMY A3bIKY KOMMYHHUKaTHUBHaA KOMIIETEHIIUA CKJIQJIbIBAaCTCsd
U3 TaKUX KOMIIOHEHTOB, KaK: JUHIBHCTHYeCKast Komrerenius (linguistic competence), commo-
JIMHTBUCTHYIECKasi KoMIleTeHnus (sociolinguistic competence), coluoKyIbTYpHasT KOMITETEHIHST
(sociocultural competence), auckypcuBnas Komrereniust (discourse competence), crparerude-
ckag KomreTennus (strategic competence), conuasbuast KoMmnerenius (social competence) [4].

JlocTrzKeHusi KOPIyCHO# JIMHI'BUCTUKH, CBSA3aHHBIE C OIPE/ICJIEHIEM YaCTOTHOCTU JIEKCHYe-
CKHUX €JUHMUIL, IIO3BOJIAIOT B paMKaX KOMMYHHUKATUBHOI'O IIOAXOJa K O6yquI/HO BbIJICJIUTD A€EK-
cuueckut nodxod (the lexical approach ), pazpaborannbiii B Hagasre 90-x rogos M. JIponcom. B
€r0 OCHOBE JIEYKUT WJiest O JIEKCUIECKON COYeTaeMOCTH, IIOTOMY 9TO 10 MHEHUIO aBTOPa, A3BIK
COCTOUT M3 CJIOBOCOYETAHUI, & He OTJE/IbHBIX CJIOB W M3 IPAaMMATHUKAJIN30BAHHON JIEKCUKH, a
HE U3 JIEKCHKAJIN30BaAHHOI TpaMMaTHKH [2].

Taxum o6pazom, KOMMYHUKATUBHBIN ITOX0/, K OOYYEHUIO NHOCTPAHHOMY SI3bIKY, KOTOPBI ¢
IIO3UIUN IICUXOJIOTUMN ABJIACTCA MHTCI'PUPOBAHHBIM, a MCXOAd U3 O6'beKTa O6yquI/Iﬂ - peueaed-
TEJIbHOCTHBIM, SIBJITETCS JOMUHUPYIONINM B COBPEMEHHON METOIMIEeCKON HayKe. A JIeKCHIeCKnit
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TIOJIXO/T SIBJICTCS JIUIIb €r0 IIPOJIOIZKEHIEM, TTOCKOJIbKY YCIEITHOCTb NHOSA3BITHOTO OOIIEHUS 3a-
BHUCHT OT YPOBHsI C(POPMHUPOBAHHOCTH Y 00y UAIONIUXCsI KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHITUHU, BKJITIO-
qarorieil B cebs He TOJILKO 3HAHHUE sA3bIKa, HO U YMEHHe MM IIPABUIBHO MOJIb30BAThCH.
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